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Acts 2:1-4 English 
1 When the day of Pentecost had come, they were all together in one place. 2 And suddenly 
from heaven there came a sound like the rush of a violent wind, and it filled the en4re house 
where they were siIng. 3 Divided tongues, as of fire, appeared among them, and a tongue 
rested on each of them. 4 All of them were filled with the Holy Spirit and began to speak in 
other languages, as the Spirit gave them ability. 
 
Acts 2:5-9 Chinese  
5 Now there were devout Jews from every people under heaven living in Jerusalem. 6 And at 
this sound the crowd gathered and was bewildered, because each one heard them speaking in 
the na4ve language of each. 7 Amazed and astonished, they asked, “Are not all these who are 
speaking Galileans? 8 And how is it that we hear, each of us, in our own na4ve 
language? 9 Parthians, Medes, Elamites, and residents of Mesopotamia, Judea and Cappadocia, 
Pontus and Asia,  
5 当时耶路撒冷住着从各国回来的虔诚的犹太人。 6 众人听见这阵响声便赶过来，听见门
徒在说他们各自的语言，都十分纳闷， 7 惊诧地说：“看啊！这些说话的不都是加利利人

吗？ 8 怎么会说我们各自的语言呢？ 9 我们这里有帕提亚人、玛代人、以拦人，以及住在

美索不达米亚、犹太、加帕多迦、本都、亚细亚、 
 
 
Acts 2:10-13 Korean 
10 Phrygia and Pamphylia, Egypt and the parts of Libya belonging to Cyrene, and visitors from 
Rome, both Jews and proselytes, 11 Cretans and Arabs—in our own languages we hear them 
speaking about God’s deeds of power.” 12 All were amazed and perplexed, saying to one 
another, “What does this mean?” 13 But others sneered and said, “They are filled with new 
wine.” 
10   브루기아와 밤빌리아, 애굽과 및 구레네에 가까운 리비야 여러 지방에 사는 

사람들과 로마로부터 온 나그네 곧 유대인과 유대교에 들어온 사람들과 

11   그레데인과 아라비아인들이라 우리가 다 우리의 각 언어로 하나님의 큰 일을 말함을 

듣는도다 하고 

12   다 놀라며 당황하여 서로 이르되 이 어찌 된 일이냐 하며 

13   또 어떤 이들은 조롱하여 이르되 그들이 새 술에 취하였다 하더라 
 
 
This is the Word of God for the people of God. Thanks be to God. Amen 


